MICAN

electrify your spirit!

DE: Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse: F.

CZ: Tento vyrobek obsahuje svitidlo tfidy energetické ucinnosti: F.

SE: Denna produkt innehaller en ljuskélla med energiklass: F.

SK: Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej ucinnosti: F.

Sl: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti: F.

HU: A termék a kovetkez6 energiaosztélyba tartozoé fényforrast tartalmaz: F.

HR: Ovaj proizvod sadrzi jedan izvor svjetlosti razreda energetske ucinkovitosti: F.
BG: To3u NpoAYKT CbAbPIKa UBTOUHMK Ha CBET/IMHA C KacC Ha eHepruiHa epekTUBHOCT: F.
RO: Acest produs contine o sursa de lumina din clasa de eficienta energetica: F.

SR: Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti: F.

FR : Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique : F.

DE: Austausch des Betriebsgerats durch eine Fachkraft.
CZ: Vymeéna zafizeni odbornikem @
SE: Byte av apparaten av kvalificerad fackpersonal
SK: Vymena napdjacieho zdroja odborne spdsobilou osobou %
SI: Zamenjava krmilne naprave s strani usposobljene osebe \Q
@ HU: A muikodtetd eszkozt szakemberrel cseréltesse ki
HR: Zamjena upravljackog uredaja od strane stru¢ne osobe 23
. BG: CmMfAHa Ha yCTPOWCTBOTO 3a ynpaB/ieHue OT CneuuanmcT
[Type:33821IR] RO: Dispozitivul de comanda trebuie inlocuit de cdtre un profesionist
O N SR: Zamena upravljatkog uredaja od strane stru¢nog lica

FR: Remplacement de I'appareillage de commande par un professionnel

*
?O? 230V~50Hz DE: Lichtquelle nicht austauschbar
et 1 x LED 38W CZ: Zarovku nelze vyménit s 4
1 x FAN 15W SE: Ljuskallan ar inte utbytbar "' X @
Y o . . - .
» Infrared SK: Nevymenitelny svetelny zdroj Pt

*
@ Battery: 2x AAA 1.5V Sl: Svetlobnega vira ni mogoce zamenjati
HU: Az izz6 nem cserélhet6
HR: Izvor svjetlosti nije zamjenjiv
BG: CBETNIMHHMAT U3TOYHMK He Ce CMeHA
RO: Sursa de lumina nu se poate inlocui

3N = SR: Izvor svetla se ne mozZe menjati
/ { /-;%| :.,_EL ) __: @ FR: Ampoule non remplagable
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electrify your spirit!

1. Ein/Aus: Nachtlicht
2. Ein/Aus: Ventilator
3. Ein / Aus: Weiles Licht

6. & 7. Helligkeitsregler: Die Regulierung erfolgt
stufenweise. Durch kurzes Driicken lassen sich die
einzelnen Stufen ansteuern. Durch dauerhaftes Driicken
der Taste wirddas Maximum bzw. Minimum an Helligkeit
erreicht.

4. & 5. Lichtfarbe: Die Regulierung erfolgt stufenweise. Durch
kurzes Driicken lassen sich die einzelnen Stufen ansteuern. Durch
dauerhaftes Driicken der Taste wird die warmste bzw. kalteste
Farbeinstellung schneller erreicht.

8. Das Gerat verfligt Gber 3 unterschiedliche Leistungsstufen.
9. Ruckwartslauf (Winterbetrieb) / Vorwértslauf (Sommerbetrieb)

10. Einstellung der Betriebszeit (mit H=Stunde) fir den Ventilator,
Timer ist 0.5H,1H,2H

Einmal Driicken: 0.5H
Zweimal Dricken: 1H
Dreimal Driicken: 2H

Viermal Driicken: Timer wird geloscht. Die Leuchte blinkt zur
Bestatigung 1 Mal auf.

11. Modus (Lichtfarbe):

1. Schritt: 2700K/ 2. Schritt: 4000K/ 3. Schritt: 6500K
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electrify your spirit!

Der Ventilator verfugt Giber folgende Merkmalesofern dieseauf der schematischen Zeichnunggezeigt werden:

Das Produktdarf nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden. Das Produkt muss stattdessen am Ende seiner

o Lebensdauer zu einer Annahmestelle fiir das Recycling von elektrischen und elektronischen Geraten gebracht

werden. Bitte erfragen Sie diese Stelle bei lhrer zustandigen kommunalen Verwaltung. Dies gilt auch fur die ggf. im
Lieferumfang befindlichen Batterien oder Akkus. Entnehmbare Batterien oder Akkus missen vor der Abgabe an eine
Annahmestelle entfernt werden. Handler sind zur unentgeltlichen Riicknahme des Altgerats verpflichtet. Altgerdte enthalten
haufig sensible personenbezogene Daten. Bitte beachten Sie in Ihrem eigenen Interesse, dass flir die Loschung der Daten auf
den zu entsorgenden Altgeraten jeder Endnutzer selbst verantwortlichist.

Das Gerat verfligt Gber 2 unterschiedliche Leistungsstufen.

.‘*':'.'.I. Das Gerat verfugt Uber 3 unterschiedliche Leistungsstufen.

1£! Das Gerat verfiigt Giber einen Wassertank zum Befeuchten der Raumluft.

] ga[ Das Geratist mit einem Touch Display ausgestattet, was eine komfortable Auswahl der unterschiedlichen
S F Einstellungen ermdglicht.
-=::} Das Gerat verfiigt tiber eine Timerfunktion

- Das Gerat verfligt Uber eine Oszillationsfunktion, die eine schwingende Bewegung des Ventilators bei
— gleichzeitiger Ventilation ermdglicht.

"'-]N’ﬁ Der Ventilatorkopfldsst sichin geringem Umfang neigen.

I;o-?‘* Das Gerat verfiigt Giber eine Raumbefeuchtungsfunktion, welche zu einem zusatzlichen Kiihleffekt beitragt.

Sicherheitshinweise
Stecken Sie keine Gegenstiande oder Finger durch die Schutzgitter.
Legen Sie keine Gegenstande, wie z.B. Kleidungsstiicke auf das Gerat.

Vorsichtbei langen Haaren. Diese kdnnen vom Luftstrom angesaugt werden. Halten Sie ausreichend Abstand.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zukunft auf.

Funktionsbeschreibung ohne Fernbedienung

EIN/AUS: Die Leuchte wird komplett ein- bzw. ausgeschaltet und stellt sich nach dem Wiedereinschalten auf 100% Helligkeit.
Alle vorherigen Einstellungen werden zuriickgesetzt.

Technische Informationen

Leistungsaufnahme: 54,35W (39.35W / 15W)
Serviceverhiltnis: 2,67 (m3/min)/W

Ventilator Schallleistungspegel (je Leistungsstufe): 54,61 dB(A)
Leistungsaufnahme im Standby: 0,5 W

Max. Luftgeschwindigkeit (je Stufe): 2,09 m/s
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MICAN

electrify your spirit!

1. Zapnout/vypnout: no¢ni svétlo
2. Zapnout/vypnout: ventildtor
3. Zapnout/vypnout: bilé svétlo

6. & 7. Nastaveni jasu: Toto nastaveni je postupné.
Jednotlivé urovné Ize ovladat kratkym stisknutim tlacitka.
Stisknutim a podrzenim tlacitka dosahnete maximalniho
nebo minimalniho jasu.

4. & 5. Barva svétla: Toto nastaveni je postupné. Jednotlivé
urovné Ize ovladat kratkym stisknutim tlacitka. Nejteplejsiho nebo
nejstudenéjsiho barevného nastaveni dosahnete rychleji stisknutim
a podrzenim tlacitka.

8. Pfistroj ma 3 rizné Grovné vykonu.
9. Zpétny chod (zimni provoz) / chod vpred (letni provoz)

10. Nastaveni provozni doby (H=hodina) pro ventilator, ¢asovac je
0,5H, 1H, 2H

Jedno stisknuti: 0,5 H

Dvé stisknuti: 1 H

Tri stisknuti: 2 H

Ctyfi stisknuti: Resetovani ¢asovace. Kontrolka jednou blikne pro
potvrzeni.

11. Rezim (barva svétla):

1. droveri: 2700 K/ 2. droveri: 4000 K/ 3. uroveri: 6500 K



MICAN

electrify your spirit!

Ventilator ma nasledujici funkce, pokud jsou zobrazeny na vykresu schématu:

Vyrobek nesmi byt likvidovan spole¢né s domovnim odpadem. Misto toho musi byt vyrobek po skonceni

o Zivotnosti odevzdan do sbérného mista pro recyklaci elektrickych a elektronickych

zafizeni. Informujte se o tomto sbérném misté na mistnim Uradé. To plati i pro vSechny baterie nebo dobijeci baterie, které jsou
soucasti dodavky. Vyjimatelné baterie nebo dobijeci baterie musi byt pfed odevzdanim na sbérné misto vyjmuty. Prodejci jsou
povinni stary spotfebic bezplatné prevzit. Stara zafizeni Casto obsahuji citlivé osobni Gdaje. Ve vlastnim zajmu upozornujeme, Ze
kazdy koncovy uZivatel je zodpovédny za vymazani dat ze starych zafizeni urcenych k likvidaci.

PFistroj ma 2 rGzné Urovné vykonu.
PFistroj ma 3 rGzné Urovné vykonu.

Ptistroj disponuje nadrzkou na vodu pro zvlh¢ovani vzduchu v mistnosti.

L

A (g

Pristroj je vybaven dotykovym displejem, ktery umozriuje pohodInou volbu riznych nastaveni.

I 2

sal
I

Pristroj ma funkci ¢asovace.

(e

Pristroj disponuje funkci oscilace, kterd umozriuje, aby ventilator pfi vétrani osciloval.

e

Hlavu ventildtoru Ize mirné naklapét.

Pristroj ma funkci zvlhcovani vzduchu v mistnosti, ktera prispiva k dodatecnému chladicimu ucinku.

Bezpecnostni pokyny
Pfes ochranné mfizky nevkladejte Zadné pfedméty ani prsty.
Na pristroj nepokladejte zadné predméty, napfiklad obleceni.

Pozor na dlouhé vlasy. Mohou byt nasaty proudem vzduchu. UdrZujte dostatecny odstup.

Vsechny bezpecnostni pokyny a instrukce si uschovejte pro budouci poufziti.

Popis funkci bez dalkového ovladani

ZAPNOUT/VYPNOUT: Svitidlo se zcela zapne nebo vypne a po opétovném zapnuti se samo nastavi na 100 % jasu. VSechna
predchozi nastaveni se resetuji.

Technické informace:

Pfikon: 54,35 W (39,35 W / 15 W)

Provozni hodnota: 2,67 (m3/min) W

Hladina akustického vykonu ventilatoru (na stupen vykonu): 54,61 dB(A)
Spotieba energie v pohotovostnim rezimu: 0,5 W

Max. rychlost vzduchu (na stuperi): 2,09 m/s
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electrify your spirit!

1. P4/av: nattlampa
2. Pa/av: flakt
3. Pa/av: vitt ljus

6. & 7. Justering av ljusstyrka: Justeringen sker stegvis. Man
styr de enskilda nivderna genom att trycka kort pa knappen.
Man uppnar maximal eller minimal ljusstyrka genom att
trycka pa knappen kontinuerligt.

4. & 5. Ljusfarg: Justeringen sker stegvis. Man styr de enskilda
nivaerna genom att trycka kort pa knappen. Man uppnar den
varmaste eller kallaste farginstallningen genom att kontinuerligt
trycka pa knappen.

8. Apparaten har tre olika effektnivaer.

9. Rotation bak (vinterdrift)/rotation fram (sommardrift)

10. Instéllning av drifttiden (med H=timme) for flakten, timern ar
0.5H,1H,2H

Tryck en gang: 0.5H
Tryck tva ganger: 1H

Tryck tre ganger: 2H

Tryck fyra ganger: Timern raderas. Lampan blinkar en gang for att
bekrafta.

11. Lage (ljus farg):

1. steg: 2700 K/2. Steg: 4000 K/3. Steg: 6500 K



MICAN

electrify your spirit!

Den hir fldkten har féljande egenskaper om de visas pa den schematiska ritningen:

Produkten far inte slangas tillsammans med hushallsavfall. Istédllet maste produkten levereras vid slutet av dess

o livslang till en insamlingsplats fér atervinning av elektrisk och elektronisk utrustning

Kontakta din lokala myndighet for information om detta kontor. Detta galler dven for batterier eller laddningsbara batterier som
ingar i leveransen. Batterier eller uppladdningsbara batterier maste avlagsnas innan de lamnas till en insamlingsplats.
Aterforsaljarna ar skyldiga att kostnadsfritt ta tillbaka den gamla apparaten. Gamla apparater innehaller ofta kinsliga
personuppgifter. | ditt eget intresse bor du notera att varje slutanvandare ar ansvarig for att radera uppgifter pa de gamla
apparater som ska slangs.

‘T Apparaten har tva olika effektnivaer.

il Apparaten har tre olika effektnivaer.
i’ Apparaten har en vattentank for befuktning av rumsluften.
gal Apparaten ar utrustad med en pekskdrm, vilket gor det enkelt att valja de olika installningarna.
=4 . ;
pa Apparaten har en timerfunktion.

Apparaten har en oscillerande funktion som gor att flakten kan svepa medan den flaktar.
"i,ﬂ Flakthuvudet kan lutas i liten utstrackning.

fg“ Apparaten har en funktion for luftbefuktning i rummet som bidrar till en ytterligare kylningseffekt.

Sdkerhetsanvisningar
Sétt inte in foremal eller fingrar genom skyddsgallret.
Placera inga foremal, t.ex. kldder, pa apparaten.

Var forsiktig om du har langt har. Langt har kan sugas in av luftstrommen. Hall tillrackligt avstand.

Spara alla sdkerhetsanvisningar och bruksanvisningar for framtiden.

Funktionsbeskrivning utan fjarrkontroll

PA/AV: Lampan slas pa eller av helt och hallet och stéller in sig sjilv pa 100 % ljusstyrka nar den slas pa igen. Alla tidigare
installningar aterstalls.

Tekniska uppgifter

Effekt: 54,35W (39.35W / 15W)

Driftférhallande: 2,67 (m3/min)/W

Flaktens ljudeffektniva (per effektniva): 54,61 dB(A)
Elférbrukning vid standby: 0,5 W

Maximal lufthastighet (per niva): 2,09 m/s

XXXLutz KG
RoémerstralRe 39
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electrify your spirit!

1. Zapnutie/Vypnutie: No¢né svetlo
2. Zapnutie/Vypnutie: Ventilator
3. Zapnutie/Vypnutie: Biele svetlo

6.a 7. Reguldtor jasu: Regulacia prebieha v niekolkych
stupnoch.

Jednotlivé stupne nastavite stlaéenim a kratkym podrzanim
tlacidla. DIhym podrzanim tlacidla nastavite maximalny alebo
minimalny jas.

4. & 5. Farba svetla: Regulacia svetla prebieha v niekolkych
stupnoch.

Jednotlivé stupne nastavite stlacenim a kratkym podrzanim
tlacidla. DIhym podrZanim tladidla nastavite najteplejsiu alebo
najchladnejsiu farbu svetla.

8. Zariadenie ma 3 r6zne Urovne vykonu.

9. Spatny chod (zimna prevadzka)/chod dopredu (letnd prevadzka)

10. Nastavenie prevadzkového casu ventildtora (s H = hodina),
Casova¢0,5h,1h,2h
Stlacenim jedenkrat: 0,5 h

Stlac¢enim dvakrat: 1 h

Stlacenim trikrat: 2 h

Stla¢enim $tyrikrat: Casovac sa deaktivuje. Svetlo kratko zablika na
potvrdenie.

11. Rezim (farba svetla):

1. krok: 2700K/ 2.krok:4 000K/ 3.krok: 6 500 K
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electrify your spirit!

Ventilator ma nasledujuce funkcie, pokial st zobrazené na schematickom obrazku:

Vyrobok sa nesmie likvidovat spolu s komunalnym odpadom. Namiesto toho sa vyrobok po skonéeni Zivotnosti musi odovzdat na
zberné miesto,

=l

Ak, ktoré je ur¢ené na recyklaciu elektrickych a

elektronickych zariadeni. Podrobnosti o tomto zbernom mieste ziskate na miestnom Urade. Tyka sa to aj batérii a/alebo
akumulatorov (pokial st su€astou balenia). Odnimatelné batérie alebo akumulatory treba pred odovzdanim do zberného miesta
vybrat. Predajcovia su povinni bezplatne prevziat stary spotrebi¢. Staré zariadenia ¢asto obsahuju citlivé osobné udaje. Vo
vlastnom zdujme upozorriujeme, Ze kazdy koncovy pouZivatel je zodpovedny za vymazanie Udajov zo starych spotrebicov
uréenych na likvidaciu.

"%‘ Zariadenie ma 2 rozne Grovne vykonu.
—
r':;a Zariadenie ma 3 rGzne Urovne vykonu.
¥
1:_: Zariadenie ma nadrz na vodu na zvlh¢ovanie vzduchu v miestnosti.

gg Zariadenie je vybavené dotykovym displejom, ktory ulahcuje vyber réznych nastaveni.
T

i Zariadenie ma funkciu €asovaca.
=
43'_;4 Zariadenie ma funkciu oscilacie, ktora umozriuje, aby ventilator pri pohybe zaroven zabezpecoval vetranie.
_ﬁ Hlavu ventilatora mozno mierne naklonit.
ﬁ'« Zariadenie ma funkciu zvlh¢ovania vzduchu v miestnosti, ktora prispieva k dodato¢nému chladiacemu tcinku.

Bezpecnostné pokyny
Nevkladajte Ziadne predmety ani prsty cez ochranné mriezky.
Na zariadenie nepokladajte Ziadne predmety, ako napriklad oblecenie.

Dévaijte si zvlast pozor v pripade, Ze mate dlhé vlasy. Prid vzduchu ich méze nasat. UdrZujte dostatoény odstup.

Vsetky bezpecnostné informdacie a pokyny si uschovajte na buduce poutzitie.

Opis funkcii bez dialkového ovladaca

ZAPNUTIE/VYPNUTIE: Svetlo sa Uplne zapne, resp. vypne. Po opdtovnom zapnuti sa automaticky nastavi 100 % jas. VSetky
predchadzajuce nastavenia sa vynuluju.

Technické informacie

Prikon: 54,35 W (39,35 W/15 W)

Prevadzkova hodnota: 2,67 (m3*/min)/W

Hladina akustického vykonu ventilatora (na Groven vykonu): 54,61 dB (A)
Prikon v pohotovostnom rezime: 0,5 W

Max. rychlost vzduchu (na droveri): 2,09 m/s

XXXLutz KG
RoémerstralRe 39
4600 Wels
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SI: Navodila za uporabo daljinskega upravljalnika

1. Vklop/izklop: no¢na lucka

2. Vklop/izklop: ventilator

1 .-’i:‘l 3. Vklop / izklop: bela lu¢
— ], e
:_L — 6. & 7. Regulator svetlosti: Regulacija poteka po stopnjah. S
2 .-'-;.— ‘-I #IM‘- kratkim pritiskom lahko preklopite med posameznimi
noer L 3 stopnjami. Ce tipko drZite neprekinjeno, doseZete najvecjo
T 0z. najmanj$o svetlost.
P Y 6
r:J TN Y
4 {a Gl 5
|I _‘" > 4. & 5. Barva svetlobe: Regulacija poteka po stopnjah. S kratkim
'-\ M _.-' pritiskom lahko preklopite med posameznimi stopnjami. Ce tipko
? . i drzite neprekinjeno, doseZete hitreje nastavitev najtoplejse ali
.. W - . "
— najhladnejSe barve.
8 (4 & )
. - 8. Naprava ima 3 razlicne stopnje moci.
o ;=
g | | *;.;: | [ Ll"/' l| E— 10 9. Vzvratni tek (zimski nacin dela) / Tek naprej (poletni nacin dela)
ne
T 10. Nastavitev ¢asa delovanja (s H = ure) ventilatorja, merilnik ¢asa
L — ¥ of je0,5H, 1H,2H
— Pritisnite enkrat: 0,5 H
Pritisnite dvakrat: 1 H
Pritisnite trikrat: 2 H
. Pritisnite Stirikrat: merilnik Casa se izbriSe. Za potrditev utripne
o el
lucka 1 krat.
11. Nacin (barva svetlobe)
\ A
— 1. korak: 2700K / 2. korak: 4000K / 3. korak: 6500K

XXXLutz KG
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electrify your spirit!

Ventilator ima naslednje znacilnosti, ¢e so prikazane na shematski risbi:

Izdelka ni dovoljeno odlagati med gospodinjske odpadke. Namesto tega je treba izdelek ob koncu njegove

= Zivljenjske dobe odnesti na sprejemno mesto za recikliranje elektri¢nih in elektronskih

naprav. O podrobnostih se pozanimajte pri svojem pristojnem komunalnem podjetju. To velja tudi za baterije in akumulatorje, ki
so morebiti priloZeni. Preden odnesete napravo na odpad, je treba odstranljive baterije ali akumulatorje lociti od naprave.
Trgovci na drobno so dolzni brezpla¢no prevzeti staro napravo. Stare naprave pogosto vsebujejo obcutljive osebne podatke. V
lastnem interesu upostevajte, da je vsak konéni uporabnik odgovoren za brisanje podatkov na starih napravabh, ki jih je treba
odstraniti.

T Naprava ima 2 razli¢ni stopnji mogi.

- Naprava ima 3 razli¢ne stopnje moci.
o=
‘:”—:! Naprava ima posodo za vodo za vlaZzenje zraka v prostoru.
gal Naprava ima zaslon na dotik, kar omogoca udobno izbiro razli¢nih nastavitev.
L . " Sy
— Naprava ima funkcijo merilnika casa.

Naprava ima funkcijo obracanja, ki omogoca premikanje ventilatorja z ene strani na drugo ob socasni ventilaciji.
"-.,ﬁ Glavo ventilatorja lahko tudi rahlo nagnete.

fg“ Naprava ima funkcijo vlaZzenja prostora, ki pripomore k dodatnemu ucinku hlajenja.

Varnostna opozorila
V zascitno resetko ne vstavljajte predmetov ali prstov.
Na napravo ne polagajte nobenih predmetov, kot so na primer deli oblacil.

Previdnost, ¢e imate dolge lase. Zracni tok jih lahko vsesa. Ohranjajte zadostno razdaljo.

Shranite vsa varnostna opozorila in napotke za rabo v prihodnje.

Opis funkcij brez daljinskega upravljalnika

VKLOP/IZKLOP: Svetilka se popolnoma vklopi oziroma izklopi ter se po ponovnem vklopu nastavi na 100 % svetlost. Vse
predhodne nastavitve se ponastavijo.

Tehnicne informacije

Mo¢: 54,35 W (39,35 W / 15 W)

Servisno razmerje: 2,67 (m3*/min) / W

Ventilator — raven zvo¢ne modi (po stopnjah moci): 54,61 dB (A)
Poraba elektricne energije v stanju pripravljenosti: 0,5 W

Maks. hitrost zraka (po stopnjah): 2,09 m/s

XXXLutz KG
RoémerstralRe 39
4600 Wels
Austria
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1. Be-/kikapcsolas: éjjeli fény
2. Be-/kikapcsolas: ventilator

3. Be-/kikapcsolas: fehér fény

MICAN

electrify your spirit!

6. & 7. FényerGszabalyozas: A szabalyozas fokozatosan
torténik. Az egyes fokozatok beallitdsahoz nyomja meg
roviden a gombot. A maximalis, ill. minimalis fényerd
eléréséhez tartsa lenyomva a gombot.

4.&5.

Fényszin: A szabalyozas fokozatosan torténik. Az egyes

fokozatok beallitdsdhoz nyomja meg réviden a gombot. A
legmelegebb, ill. leghidegebb szinbeallitas gyorsabb eléréséhez

tartsa lenyomva a gombot.

8. A késziiléknek 3 kilonboz6 teljesitményfokozata van.

9. Hatraforgas (téli lizemmad) / el6reforgés (nyéri tzemmad)

10. A ventilator Uzemidejének beallitasa (H = dra); fél 6ras (0,5 H), 1

oras (1 H), 2 érés (2 H) idézitd.
Nyomja meg egyszer: 0,5 H.
Nyomja meg kétszer: 1 H.

Nyomja meg haromszor: 2 H.

Nyomja meg négyszer: az id6zit6 kikapcsol. A lampa egyszer
felvillan a mivelet megerésitéséhez.

11. Uzemmad (fényszin):

1. fokozat: 2700 K/ 2. fokozat: 4000 K/ 3. fokozat: 6500 K
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electrify your spirit!

A ventilator a kévetkezd jellemzékkel rendelkezik, amennyiben azok szerepelnek a sematikus rajzon:

A terméket nem szabad a haztartasi hulladékba dobni. Ehelyett a terméket élettartama végén

o az elektromos és elektronikus késziilékek ujrahasznositasaval foglalkozo hulladékgydjté ponton kell leadni.
A,
— Kérjik, érdekl6djon errél a helyi dnkormanyzatnal. Ez adott esetben a csomagolasban [évé elemekre vagy akkumuldtorokra is

vonatkozik. Miel6tt leadna a készuléket egy gy(jtGhelyen, tavolitsa el a kivehet6 elemeket vagy akkumulatorokat. A keresked&k
kotelesek a régi késziiléket dijmentesen visszavenni. A régi késziilékek gyakran tartalmaznak érzékeny személyes adatokat. Az
on érdekében kérjiik, vegye figyelembe, hogy minden végfelhasznald felelés a megsemmisitendd régi eszk6zokon lévé adatok
torléséért.

B
".E:" A késziiléknek 2 kiilonboz6 teljesitményfokozata van.
:.. A késziiléknek 3 kiilonboz4 teljesitményfokozata van.
-
i’ A készilék a helyiség levegbjének parasitasara viztartallyal rendelkezik.
gal A készulék érintSkijelz6vel van felszerelve, amely lehet6vé teszi az egyes bedllitasok kényelmes kivalasztasat.
=L
o A készilék id6zit6 funkcidval rendelkezik.

A készuilék oszcillalo funkcidval rendelkezik, amely lehet6vé teszi a ventilator forgasat hasznalat kozben.
"i,ﬂ A ventildtorfej kis mértékben donthetd.

fg“ A késziilék szobaparasitd funkcidval rendelkezik, amely hozzajarul a tovabbi hitéhatashoz.

Biztonsagi tudnivaldk
Ne dugjon at semmilyen targyat vagy az ujjat a védGracson.
Ne tegyen semmilyen targyat, mint pl. ruhadarabokat a készilékre.

Legyen dvatos, ha hosszu a haja. A légaramlds beszivhatja. Tartson elegendd tavolsagot.

Orizze meg kés6bbi hasznalatra az dsszes biztonsagi tudnivalét és utasitast.

Miik6dtetés taviranyito nélkiil

BE/KI: A ldampa teljesen be- vagy kikapcsol, és Ujbéli bekapcsolaskor 100%-os fényerével miikodik. Minden korabbi beallitas
visszaall.

Miliszaki informaciok

Teljesitményfelvétel: 54,35 W (39.35 W / 15 W)

Uzemeltetési érték: 2,67 (m3/min)/W

Ventilator hangteljesitményszintje (teljesitményfokozatonként): 54,61 dB(A)
Teljesitményfelvétel készenléti izemmaddban: 0,5 W

Max. légsebesség (fokozatonként): 2,09 m/s

XXXLutz KG
RoémerstralRe 39
4600 Wels
Austria
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HR: Uputa za koristenje daljinskog upravljaca

1. UKlj./isklj.: Noéno svjetlo

2. Uklj./isklj.: Ventilator

1 .-’i:‘l 3. UKIj./isklj.: Bijelo svjetlo
— 1, e
:_L — 6.1 7. Regulator svjetline: Regulacija se vrsi postupno.
2 .-'-;.— ‘-I #IM‘- Kratkim pritiskom mozete upravljati pojedinacnim
noer L 3 stupnjevima. Duljim pritiskom na tipku moZete podesiti
T maksimum odn. minimum svjetline.
P Y 6
r:J TN .\".
4 ©  al 5 N N N
|I < > 4.i5. boja svjetla: Regulacija se vrsi postupno. Kratkim pritiskom
'-\ M _.-' mozete upravljati pojedinacnim stupnjevima. Duljim pritiskom na
? . SEW i tipku mozete brze postici najtopliju odn. najhladniju postavku boje.
8 (% & %)
Lol z / 8. Uredaj raspolaze s 3 razli¢ita stupnja snage.

P 7 — 9. Vrtnja unatrag (zimski nacin rada) / vrtnja unaprijed (ljetni nacin
9 —— (2 (0] —10 rada)
"w-\rﬁ h . P i
y -, 10. Podesavanje vremena rada (s H = sat) za ventilator, timer 0,5 h,
1M— (@) 1 2h
e Jedanput pritisnuti: 0,5 h
Dva puta pritisnuti: 1 h
Tri puta pritisnuti: 2 h

Cetiri puta pritisnuti: Timer je izbrisan. Lampica jedanput svijetli za
potvrdu.

11. Mod (boja svjetla):

e - 1. korak: 2700 K / 2. korak: 4000K / 3. korak: 6500K

XXXLutz KG
RoémerstralRe 39
4600 Wels
Austria
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Ventilator ima sljedece karakteristike, ako su iste prikazane na shematskom nacrtu:

Ovaj se proizvod ne smije zbrinjavati u komunalni otpad. Umjesto toga, proizvod treba na kraju njegovog

o vijeka trajanja predati u sabirni centar za prikupljanje EE otpada.

Vise informacija o sabirnom centru moZete dobiti od komunalne uprave. To vrijedi i za baterije ili akumulatore koji su
eventualno isporuceni uz proizvod. Baterije ili akumulatore koji se mogu izvaditi treba ukloniti prije predaje u sabirni centar.
Trgovci su obvezni besplatno preuzeti otpadnu elektriénu i elektronicku opremu. Otpadna elektri¢na i elektroni¢ka oprema
Cesto sadrZi osjetljive osobne podatke. Radi vlastitog interesa uzmite u obzir da je krajnji korisnik osobno odgovoran za brisanje
podataka na otpadnoj elektri¢noj i elektronickoj opremi koju treba zbrinuti.

B
"T‘ Uredaj raspolaze s 2 razli¢ita stupnja snage.
il Uredaj raspolaze s 3 razli¢ita stupnja snage.
=3 Uredaj raspolaze spremnikom za vodu za ovlaZivanje zraka u prostoriji.
¥ Uredaj raspolaze dodirnim zaslonom, sto omogucava jednostavan odabir razli¢itih postavki.
Uredaj raspolaze timer funkcijom.
Uredaj raspolaZe zakretnom funkcijom koja omogucava zakretanje ventilatora tijekom rada.
"i.,ﬁ Glava ventilatora moZe se u manjoj mjeri nagnuti.

fg" Uredaj raspolaZe funkcijom ovlaZivanje zraka u prostoriji koja stvara dodatni efekt hladenja.

Oznake upozorenja
Ne stavljajte predmete ili prste kroz zastitne resetke.
Ne stavljajte predmete, primjerice odjevne premdete, na uredaj.

Budite oprezni ukoliko imate dugu kosu. Zra¢na ju struja moZe usisati. DrZite dovoljno razmaka.

Spremite ove sigurnosne napomene za kasniju uporabu

Opis funkcija bez daljinskog upravljaca:

UKLJ./ISKLJ.: Svjetiljka se kompletno ukljucuje odn. iskljuéuje, a nakon ponovnog ukljudivanja podesava se na 100 % svjetline.
Resetiraju se sve prethodne postavke.

Tehnicke informacije

Nazivna snaga: 54,35 W (39,35 W / 15 W)

Servisna vrijednost: 2,67 (m3/min)/W

Razina zvucéne snage ventilatora (po stupnju snage): 54,61 dB (A)
Potrosnja snage u stanju pripravnosti: 0,5 W

Maksimalna brzina zraka (po stupnju): 2,09 m/s

XXXLutz KG
RoémerstralRe 39
4600 Wels
Austria
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BG: VIHCTpYKLMM 33 eKcnioaTauma - AMCTaHUMOHHO yrnpasaeHme
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1. BKA./v3Kn.: HowHa cBeTanHa
2. BKkA./usKkn.: BeHtunatop
3. Bkna./uskn.: bana ceetnmHa

6. & 7. PerynaTop Ha sipKkocTTa: PerynnpaHeTo ctaBa Ha
cTeneHn. Ypes KpaTKo HaTUCKaHe MOXeTe Aa NpemMuHaBaTe
OT CTeneH Ha cTerneH. Ypes NpoAbKUTENHO HAaTUCKaHe Ha
6yToHa gocTUraTe MakKCMMasHaTa CbOTBETHO MUHUMA/IHATA
APKOCT.

4.& 5. LUpAaT Ha cBeTAMHaTa: PerynnpaHeTo cTaBa Ha CTEMEHMU.
Ypes KpaTKo HaTUCKaHe MoKeTe Aa NpeMuHaBaTe OT CTeneH Ha
cTeneH. Ypes npoAbAKUTENHO HAaTUCKaHe Ha ByToHa JocTuraTe no-
61bp30 Hall-Ton1aTa CbOTBETHO HAW-CTYEHATa LBETOBa HaCTpoOKa.

8. YpenbT pa3nonara ¢ 3 pasanyHM CTENEHN HA MOLLHOCT.

9. O6paTHO ABUXKEHME (3UMEH pexxnm Ha paboTa) / [iBmxeHune
Hanpeg, (neTeH pexum Ha paborTa)

10. HacTpoiika Ha BpemeTo Ha paboTa (c H=yac) 3a BeHTMnaTOpa,
TanmepsT e 0,5H, 1H, 2H

EaHOKpaTHO HaTucKaHe: 0.5H

[1BYKpaTHO HaTUCKaHe: 1H

TpUKpaTHO HaTUcKaHe: 2H

YeTMPUKPaTHO HaTUCKaHe: TalimepdsbT ce AeakTuBMpa. JlamnaTta
CBETBA BEAHBXK 33 NOTBbPXKAEHME.

11. Pexkum (UBAT Ha CBET/IMHATA):

1. ctbnka: 2700K/ 2. cTbnka: 4000K/ 3. cTbnka: 6500K
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BeH'mna'rop'b'r Uma cnegHUTe XapakKTepuctukn, 4OKOZIKOTO Ca NOKa3aHU Ha CXeMaTUYHUA YepTeX:

MpoaykTbT He BMBa Aa ce M3XBbPIS 3aefHO C OUTOBUTE OTMNAObLIM. BmecTo ToBa B Kpas Ha
eKCMN0aTaLMOHHNA My Nepuoa, NPOLYKTHLT TpA6Ba

Ja ce npegaje B cbbupaTeneH NyHKT 3a peLmKIMpPaHe Ha eIEKTPUYECKO U e1IEKTPOHHO

o6opyagaHe. Mons, nonuTtaiTe 3a TO3M MYHKT B MECTHATa agMUHUCTPaLMA. TOBa BaKu 1 3a €BEHTYa/HO ChAbprKaluTe ce B
[oCTaBKaTa 6aTepumn nam akymynatopHu 6atepun. CmeHaemmTe 6atepumn Uam akymynaTopHuTe 6atepmm Tpabea 4a ce U3BaaAT,
npeay NPoAyKTLT Aa ce oTHece B CbbupaTtesieH NyHKT. TbproBumMTe ca AAbXKHU Aa npuemaT 06paTHo cTapus ypea 6esniaTHo.
CrapuTe ypeam 4ecTo CbAbpPKaT YyBCTBUTE/IHU JIMYHM AaHHWU. BbB Ball COBCTBEH MHTEPEC, MOAIA, UMaTe NPeABUa, Ye BCEKM
KpaeH noTpebuTen cam e OTroBOpeH 3a U3TPMBAHETO HA AaHHWUTE OT CTapuTe ypeau, KomTo TpabBa 4a ce U3XBbPAAT.

YpeabT pasnonara ¢ 2 pasvyHU CTENEHN HA MOLLHOCT.

YpeabT pasnonara ¢ 3 pasiyHU CTENEHN HA MOLLHOCT.

YpeabT pasnonara ¢ BOAEH Pe3epBoap 3a OBNAXKHABAHE Ha Bb3Ayxa B NOMELLEHUETO.
Ypeabt e 060pyaBaH CbC CEH30PEH AUCMNEN, KOUTO NO3BOAABA YA06eH M360p Ha PasINYHMUTE HACTPOMKW.
YpeabT pasnonara ¢ GyHKLMA Taimep.

YpeabT pasnonara ¢ ocumampaia GyHKLMA, KOATO NO3BO/IABA HA BEHTUNATOPA A4a Ce BbPTU U 4@ BEHTUAMPA
eiHOBPEMEHHO.

[naBaTa Ha BEHTMNATOPA MOXKE JIeKO Aa Ce HaKNaHA.

YpeanbT pasnonara ¢ pyHKLMA 3a OBNAKHABAHE Ha Bb3AyXa B MOMELLEHWUETO, KOATO AONPUHACA 33 AOMbJHUTENIEH OXNaXKAALL,
edekT.

YKa3aHus 3a 6esonacHocT
He BKapBaiiTe NpeamMeTM UAKN NPBCTU NPe3 3aLUTHUTE PELLETKM.
He nocrasaiiTe npeameTy, KaTo HaNpPUMep APexu, BbpXy ypeaa.

BHMMaBaiTe Npu Ab/ra Koca. Bb3gyWHUAT NOTOK MOXKe Aa A 3acmyde. CnasBaiiTe 40CTaTbyHa AUCTAHUMA.

3anaseTte BCUYKM YKa3aHuA 3a 6e3onacHocT u MHCTPYKUMU 32 U3MNON3BAHE HA NO-KbCEH eTan.

OnucaHue Ha HauMHa Ha AelicTBue 6e3 AUCTAHLMOHHO ynpaBaeHue

BK/./M3K/1.: lTamnaTa ce BK/OYBA CbOTBETHO M3K/HOYBA HaMb/IHO M C/ied NMOBTOPHOTO BKAKOUYBAHE ce HacTpoiiBa Ha ApKocT 100%.
BCUYKM NpeanLllHn HaCTPOMKM ce Hynpar.

TexHuyecka nHpopmauma

KoHcymupaHa mouwHocT: 54,35W (39,35W / 15W)

EKcnnoaTtaumMoHHa cToiHocT: 2,67 (m3/min)/W

HuWBO Ha 3ByKOBa MOLLHOCT Ha BEHTUATOPA (3a BCAKa cTeneH Ha molwHocT): 54,61 dB (A)
KoHcymuMpaHa MOLWHOCT B peXum Ha rotosHocT: 0,5 W

MakKc. CKOpOCT Ha Bb3ayxa (3a Bcaka cteneH): 2,09 m/s

XXXLutz KG
RoémerstralRe 39
4600 Wels
Austria
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1. Pornire/Oprire: lumina de veghe
2. Pornire/Oprire: ventilator
3. Pornire/Oprire: lumind alba

6. & 7. Reglarea luminozitatii: reglarea luminozitatii se
realizeaza treptat. Fiecare apdsare scurta de buton reprezinta
un nivel individual. Luminozitatea maxima sau minima este
atinsa prin mentinerea apasata a butonului.

4. & 5. Culoarea luminii: reglarea culorii luminii se realizeaza
treptat. Fiecare apasare scurta de buton reprezinta un nivel
individual. Temperatura maxima sau minima a culorii este atinsa
prin mentinerea apasata a butonului.

8. Aparatul dispune de 3 trepte de putere diferite.

9. Functionare inversa (functionare pe timp de iarna) / functionare
normala (functionare pe timp de vara)

10. Setarea timpului de functionare (unde H=ore) pentru ventilator,
optiunile fiind 0,5h, 1 h,2 h

Apasati o data: 0.5 h
Apasati de doua ori: 1 h
Apasatide treiori: 2 h

Apasati de patru ori: temporizatorul este dezactivat. Lumina
clipeste o data pentru confirmare.

11. Mod (culoarea luminii):

treapta 1: 2700 K / treapta 2: 4000 K / treapta 2: 6500 K



MICAN

electrify your spirit!

Ventilatorul are urmatoarele caracteristici, daca acestea sunt indicate pe desenul schematic:

Acest aparat nu trebuie aruncat odata cu deseurile menajere. Acesta trebuie, insa, la sfarsitul duratei sale de viata,

o sa fie predat unui centru de colectare corespunzator pentru reciclarea aparatelor electrice si electronice.
As,
— Va rugdm sa va interesati in legdtura cu aceste centre de colectare la autoritatile dumneavoastra locale. Acest lucru este valabil

si pentru orice tip de baterii sau baterii reincarcabile incluse in pachetul de livrare. Bateriile detasabile sau bateriile reincadrcabile
trebuie sa fie indepdrtate din produs Thainte de a fi duse la un punct de colectare. Distribuitorii sunt obligati sa preia gratuit
aparatul vechi. Dispozitivele vechi contin adesea date personale sensibile. Tn interesul dumneavoastr, va rugdm sa retineti c3
fiecare utilizator final este responsabil pentru stergerea datelor de pe dispozitivele vechi care urmeaza sa fie eliminate.

Aparatul dispune de 2 trepte de putere diferite.
Aparatul dispune de 3 trepte de putere diferite.
Aparatul dispune de un rezervor de apa pentru umidificarea aerului din incdpere.

Aparatul este echipat cu un afisaj tactil, care permite o selectare confortabila a diferitelor setari.

Aparatul dispune de un temporizator.

Unitatea are o functie de oscilatie care permite ventilatorului sa oscileze in timp ce ventileaza.

"i.,ﬁ Capul ventilatorului poate fi inclinat doar intr-o mica mdsura.
fg“ Aparatul dispune de o functie de umidificare a aerului, ceea ce contribuie la efectul de racire.

Instructiuni de siguranta
Nu introduceti niciun obiect sau degetele prin grilajul de protectie.
Nu asezati niciun obiect pe aparat, de ex. obiecte de imbracaminte.

Aveti grija cu pdrul lung. Acesta poate fi aspirat de fluxul de aer. Mentineti suficienta distanta.

Pastrati toate indicatiile de siguranta si instructiunile pentru a le putea consulta si ulterior.

Descrierea functiilor fara telecomanda

PORNIRE/OPRIRE: Lampa va fi complet aprinsd/stinsa si se regleaza singura la o luminozitate de 100 % atunci cand este pornita
din nou. Toate setdrile anterioare sunt resetate.

DATE TEHNICE:

Consum de energie: 54,35 W (39,35 W / 15 W)

Valoare de operare: 2,67 (m3/min) W

Nivel presiune sonora a ventilatorului (pe nivel de putere): 54,61 dB(A)
Consum de energie in modul standby: 0,5 W

Viteza max. a aerului (pe treapta de putere): 2,09 m/s

XXXLutz KG
RoémerstralRe 39
4600 Wels
Austria
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1. UKlj./isklj.: noéno svetlo
2. Uklj./isklj.: ventilator
3. UKklj./isklj.: belo svetlo

6.1 7. Regulator jadine svetlosti: Regulisanje se odvija
postepeno. Kratkim pritiskom moguce je upravljati
pojedinacnim stepenima. Dugim pritiskom tastera dostize se
maksimalna odn. minimalna jacina svetlosti.

4.i5. Boja svetlosti: Regulacija se odvija postepeno. Kratkim
pritiskom moguce je upravljati pojedinacnim stepenima. Dugim
pritiskom tastera postize se najtoplija odn. najhladnija podesenost
boje.

8. Uredaj ima tri razlicita stepena rada.

9. Okretanje nazad (zimski rezim) / okretanje napred (letnji rezim)

10. Podesavanje vremena rada (sa H=sati) za ventilator, tajmer je 30
minuta, 1 sat, 2 sata

Pritisnuti jednom: 30 minuta
Pritisnuti dva puta: 1 sat

Pritisnuti tri puta: 2 sata

Pritisnuti Cetiri puta: tajmer se briSe. Za potvrdu, lampica zatreperi
jednom.

11. Rezim (boja svetlosti):

1. Korak: 2700K / 2. Korak: 4000 K/ 3. Korak: 6500 K
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Ventilator ima sledece karakteristike ukoliko su one prikazane na Sematskom crtezu:

Proizvod se ne sme odlagati sa ku¢nim otpadom. Umesto toga, na kraju svog Zivotnog veka, proizvod

o se mora odneti u nadleznu sluzbu za reciklazu elektri¢nih i elektronskih uredaja.

O ovome se raspitajte u lokalnoj komunalnoj upravi. Ovo se takode odnosi na sve baterije ili akumulatore uklju¢ene u obimu
isporuke. Baterije ili akumulatori koji se mogu ukloniti moraju se ukloniti pre nego $to se odnesu u nadleznu sluzbu. Prodavci su u
obavezi da besplatno preuzmu stari uredaj. Stari uredaji Cesto sadrze osetljive licne podatke. U sopstvenom interesu, imajte na
umu da je svaki krajnji korisnik odgovoran za brisanje podataka na starim uredajima koji ¢e biti odloZeni.

Uredaj ima dva razli¢ita stepena rada.

Uredaj ima tri razliCita stepena rada.

Uredaj ima rezervoar za vodu radi vlaZzenja vazduha u prostoru.

L

[ (g (oo

Uredaj je opremljen ekranom na dodir koji omogucava jednostavan izbor razli¢itih podesavanja.

I @ i

il

Uredaj ima fukciju tajmera

(e

Uredaj ima funkciju oscilovanja koja omogucava da ventilator osciluje uz istovremenu ventilaciju.

Glava ventilatora se moze blago nagnuti.

Uredaj ima funkciju vlaZenja prostorije koja dodatno doprinosi efektu hladenja.

Sigurnosne napomene
Nemojte gurati predmete niti prste kroz zastitnu resetku.
Nemojte stavljati predmete na uredaj, npr. odecu.

Budite paZljivi ako imate dugu kosu. Vazdusna struja je moZe uvuci. DrZite dovoljno rastojanje.

Sacuvajte sve bezbednosne napomene i uputstva za buduce koriséenje.

Opis funkcije bez daljinskog upravljaca

UKLJ./ISKLJ.: Lampa se kompletno uklju¢uje odnosno iskljucuje i postavlja se nakon ponovnog ukljucivanja na 100% jacinu
svetlosti. Sva prethodna podesavanja se resetuju.

Tehnicke informacije

Potros$nja elektri¢ne energije: 54,35 W (39.35 W / 15 W)

Servisna vrednost: 2,67 (m3/min) / W

Nivo zvuéne snage ventilatora (shodno stepenu rada): 54,61 dB (A)
Potrosnja struje u reZimu mirovanja: 0,5 W

Maks. brzina strujanja vazduha (shodno stepenu jacine): 2,09 m/s
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electrify your spirit!

1. Marche/arrét : éclairage de nuit
2. Marche/arrét : ventilateur
3. Marche/arrét : lumiére blanche

6. & 7. Régulateur de luminosité : le réglage s'effectue par
étapes. |l suffit d'appuyer brievement pour passer d'un
niveau a l'autre. En appuyant en permanence sur la touche,
on obtient la luminosité maximale ou minimale.

4. & 5. Température de couleur : le réglage s'effectue par étapes.
Il suffit d'appuyer brievement pour passer d'un niveau a l'autre. En
appuyant en permanence sur la touche, on obtient plus
rapidement le réglage de la couleur la plus chaude ou la plus
froide.

8. L'appareil dispose de trois niveaux de puissance différents.

9. Retour (mode hiver) / avance (mode été)

10. Réglage du temps de fonctionnement (avec H = heure) pour le
ventilateur, minuteurde 0,5H,1H,2H

Appuyer une fois : 0,5 H
Appuyer deux fois : 1 H
Appuyer trois fois : 2 H

Appuyer quatre fois : le minuteur est effacé. La lampe clignote une
fois pour confirmation.

11. Mode (température de couleur) :

1ére étape : 2700 K/ 2¢me étape : 4000 K/ 3&me étape : 6500 K



MICAN

electrify your spirit!

Le ventilateur dispose des caractéristiques suivantes dans la mesure ou elles sont indiquées sur le schéma :

Le produit ne doit pas étre éliminé avec les déchets ménagers. Par contre, le produit doit étre apporté a la fin

o de sa durée de vie a un point de collecte pour recyclage d'appareils électriques et
As,
— électroniques. Veuillez vous renseigner a ce sujet auprés de votre administration communale compétente. Cela est également

valable pour les piles et les accus compris éventuellement dans la livraison. Les piles et les accus enlevables doivent étre retirés
avant d'étre apportés a un point de collecte. Les revendeurs sont obligés de reprendre gratuitement les appareils usagés. Les
appareils usagés contiennent souvent des données a caractere personnel sensibles. Veuillez observer dans votre propre intérét
que tout utilisateur final est lui-méme responsable de la suppressions des données contenues dans les appareils usagés.

L'appareil dispose de deux niveaux de puissance différents.

L'appareil dispose de trois niveaux de puissance différents.

L'appareil dispose d'un réservoir d'eau pour humidifier I'air ambiant.

L'appareil est équipé d'un écran tactile, ce qui permet de sélectionner facilement les différents réglages.
L'appareil dispose d'une fonction minuteur.

L'appareil dispose d'une fonction d'oscillation qui permet au ventilateur d'osciller tout en assurant la ventilation.

Il est possible d'incliner Iégérement la téte du ventilateur.

L'appareil dispose d'une fonction d'humidification de la piéce qui contribue a un effet de refroidissement supplémentaire.

Consignes de sécurité
Ne poussez pas d'objets ou des doigts a travers les grilles de protection.
Ne placez pas d'objets sur I'appareil, comme p.ex. des vétements.

Attention aux cheveux longs. Ils pourraient étre aspirés par le courant d'air. Gardez suffisamment de distance.

Conservez toutes les consignes de sécurité et les instructions pour I'avenir.

Description du fonctionnement sans télécommande

MARCHE/ARRET : la lampe s'allume ou s'éteint complétement et se régle sur une luminosité de 100 % lorsqu'elle est rallumée.
Tous les réglages précédents sont réinitialisés.

Informations techniques

Puissance absorbée : 54,35 W (39,35 W/15 W)

Valeur de service : 2,67 (m3*/min)/W

Niveau de puissance acoustique du ventilateur (par niveau de puissance) : 54,61 dB(A)
Puissance en mode veille : 0,5 W

Vitesse max. de l'air (par niveau) : 2,09 m/s
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